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EGY ÚJ BOTRÁNY. 

* L 

Igen! Valóságos botrány egy politi- 
kai pártra nézve az a programm, melyet 

a mérsékelt ellenzék a választókhoz ki- 
bocsátott. Ily szegénységi bizonyitványát 
az elvtelenségnek és jó magával való te- 

hetetlenségnek még soha párt nem álli- 
totta ki magáról, mint e kiáltványban a 
mérsékelt ellenzék. Egyetlen egy szálká- 
ja a jövő iránti tervnek; egyetlen egy 
észrevehető árnyéka valamely határozott 
mentő eszmének e prográmmban föl nem 
található. Hanem igenis a napnál világo- 
sabb tényeknek konok tagadása, a létező 
bajok tulszinezése, s azon félreismerhe- 
tetlen gyülölség a kormányelnök szemé- 
lye iránt, melyben az egész ellenzék 
„egyesülte-nek, de „mérsékeltnek" egyáta- 
lán nem mondható. 

Pontról-pontra vesszük ezt a mon- 
strumot , melyhez hasonló gyarlósággal 
még nem állott párt a nagy közönség 
elé. 

A programm a kormány keletkezé- 
sén kezdi. Elmondja, hogy az a pénz- 
ügyek rendezésére alakult, s annyira me- 
rész fantásiájában, hogy kaczagás nélkül 
el meri mondani: „Ma az ország pénz- 
UÜügyi helyzete, daczára a nemzet részéről 
hozott nagy áldozatoknak, komolyabb, 
mint a kormány alakitásakor volt." 

Egész határozottsággal kimondhatja 
erre még a mérsékelt ellenzéknek bár- 

mely önállóan gondolkozó tagja is, hogy 
ez a legközönségesebb ráfogás, melyből 
egy szó sem felel meg a valóságnak. Mi- 

dőn a Tisza-kormány kezébe vette Ma- 
gyarország kormányzatának gyeplőit, az 
ország hitele a legnagyobb mértékben 
meg volt ingatva, ugyannyira, hogy 
már csak zálogra adtak nekünk pénzt, 
mint az utolsó tönkrejutott polgárnak, 
a kinek elveszett személyes hitele. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A PACSIRTA REGÉJE. 
(Legenda Ciocarliei.) 

- Alexandri után románból. - 

(Vége,) 
IV. 

Duhöngő hullámok s habok közepette, 

(Melyek csendesülnek azonnal körötte) 

Szüntelen haladva, eljut Lia végre 
A régen óhajtott düs szigetvidékre, 

S szép királyfi-ruhát öltve fel magára, 
Arra tart, hol ragyog a nap aranyvára; 

Hogy lány, elárulja minden mozdulatja. - 
Csakhamar a fényes palotába jut be; 

OÖröm virul arczán, boldogság keblébe'; 

Ohajtá őt nagyon, közelről csodálni, 
De meg félt is szegény, félt is szemközt állni 

Azzal, ki nyugalmát, szivét elrabolta, 

Ki őt oly messziről ide varázsolta. 
De im, jöni látja a nap öreg anyját, 
Kinek széles redők fedik borus arczát : 
Mióta ez a föld nem is létezett még, 

s a világosság s jótevő melegség 
Még csak értéktelen holt kincset tevének 
Zurzavarában a sötét mindenségnek : 

A nap boldog anyja tündöklő fényárban, 
Még azóta éli napjait vidáman ; 

Hajh, de megvakultan a ragyogó fénytől 

Agg szemei fosztvák a nap nézésétől : 

Láterejét vissza csak akkor nyerheti, 

Mikor fiát nehéz veszély fenyegeti. 

Most, a mint idegen léptek zaját hallja, 

Fölriad és: „"Ki az 24 - igy szól sötét hangja,- 

Ki az a vakmerő, kinek durva lába 

Lépni merészelt e fényes palotába : 

Ma, az átkos Tisza-kormány alatt hazánk 

hitele nagyobb és szilárdabb, mint volt 
valaha,. Adósságaink igen előnyösen con 
vertáltattak, papirjaink a világ minden 
börzéjén elfogadtattak és annyira kere- 
settek, oly magas árfolyamon kelnek, 
mint sok tekintélyes európai állam papir- 
jai nem. Ez positiv, kézzelfogható tény, 
melyet pártnak, mely nemcsak maga kö- 
zött beszél, hanem egy országhoz szól, 
nyilvánosan eltagadni nem szabad, és nem 
lehet. A mely párt ilyen tényekkel szem 
ben ellenkezőt állit, többi állitásainak is 
teljesen hitelét és erejét vesziti. 

Nem beszél valóságot a mérsékelt 
ellenzék, ha a hiteltől, mi egy államra 
nézve e legnagyobb kincs, teljesen elte- 
kintve, csak az állami mérlegről szól 
csupán. Az is ép szemmel látható tiszta 
kerek számokban áll, hogy az állami de- 
ficzit fél akkora, mint akkor volt, midőn 
Tisza kormányra lépett. Honnan vehet 
magának párt akkora bátorságot, hogy 
számokat tagadjon le a papirról, s azt 
merje állitani, hogy az ország jelenlegi 
pénzügyi állapota épen az, mi évekkel 
előbb volt? 

A kormánypárt sohasem állitotta, 
hogy pénzügyeink most már teljesen ren- 
dezve vannak. Nagy betegségnek hosszú 
gyógykezelés kell. De a feltünő ja- 
vulást, a milyet sem mérsékelt, sem 
egyesült, sem társalgó, sem semmiféle 
ellenzéki habarék sohasem tudott volna 
létrehozni, nem kérdezik a Tisza Kálmán 
ellen áskálódóktól, hanem a pénzpiacztól, 
azoktól, a kik nem üres szóban, hanem 
verejtékkel szerzett csengő pénzben feje- 
zik ki a magyar hitel iránt bizalmukat. 

Hogy az adóterhek fokoztatnak, s 
az adók kiméletlenül behajtatnak, ebben 

a mérsékelt ellenzéknek teljes igaza van. 
Csakhogy ez még nem programm, Miért 
nem vette magának az érdemes habarék 
a fáradságot, hogy adott volna üdvös ta- 
nácsot a kormánynak arra nézve, miként 
lehetne valakinek a máséból fizetni visz- 
sza saját adósságát, s a más vagyonából 
fedezni saját kiadásait. Vagy miért nem 
tudott e tudós compánia módot találni ar- 
ra nézve, hogy miként kellene valamely 
barátságos módon felhajtás nélkül kapni 
meg az adót azoktól, a kik nem akarják 
megfizetni ? 

E jövő czikkig volnának szivesek 
ezen csekélységekre adni nyilt feleletet. 

Hova nem lépett még soha földi ember, 

Hova szállni még a szárnyas madár sem mer ? 

A leány remegve közelit és igy szól : 

„Szelid ember vagyok a föld virányiról.4 

„-Férfi havagy -szól az gyanusan tekintve- 

Virággal legyenek utaid behintve; 

Áldjon meg az Isten szép szerető nővel, 

S az ég áraszszon el számtalan örömmel ! 

De ha leány volnál, a miként mutatja 
Dallamos beszéded szép ezűst bangzatja : 

Ugy e tiszta helyről, mely ragyog tündöklőu, 
S szép fiam köréből távozzál el rögtön !14 

Lia remeg, ködbe vész el gondolatja, 

Távozni akar, de szíve visszatartja ; 

Midőn im, egyszerre - a mint áll ott szótlan - 
Vidám lónyeritést hall künt a távolban, 

s a nagy palota, melyet némán kémlel, 

Megtelik azonnal düs, tündöklő fénynyel; 

Mert a nap lenyugszik, az ég boltozatján 

Magá helyett apró csillagokat hagyván, 

Es a mint a fényes palotába lép be 
Ragyogóbbá teszen mindent bájos képe. 

lsten hozott, kedves, hőn szeretett fiam ! 
(Gondos anyja imigy köszönti őt vigan) 
Isten hozott! örvendj, mert vagyon ma néked 
Földi szelidlelkü, mézajku vendéged." 

A nap csodálkozva tekint maga körül, 
Latja a szép Liát és lelkéből örül; 

Forró, kimondhatlan vágy támad szivében 
A sohajtó, bájos leány közelében, 

S megfogván kis kezét, imigy szól előtte : 
„Bárki légy te: tündér, ég vagy föld szülötte, 
Soha téged gyászos fájdalom ne érjen, 
Boldogságod hosszu, kinod rövid légyen; 
Tavaszi virágból legyen puha ágyad, 

Édes legyen élted, édes a halálod [, 

1881. 

A tagositási költségek. 
(Vége.) 

Ezek ellen azt lehetne felhozni, hogy az 

államnak ezen pénzügyi müveletekhez igen nagy 

azonban ez nem áll. tőkékre lenne szüksége; 

Mert ha még körülbelől 4 millió hold földet kell 

tagositani, ez mindenesetre mintegy 10 millió 
forintot kiván, de egyelőre egy év alatt legfel- 

jebb csak 100 ezer hold tagosittatik, s e czélra 

egészben véve 500,000 Irtnyi előleg több mint 

elég lenne. Mert ha csak 250 ezer frt vétetik 
is igénybe, mégis egy év alatt 31,250 frt tőke 
és I5 ezer írt kamat foly be, vagyis összesen 
46,250 írt, minélfogva a következő évben már 
18,508 hold a kamatok és amortisatio részleté- 
ből volna tagositható. És azon mérvben, a mint 
a tagositások száma emelkedik, emelkedik a 
befolyandó kamatok és amortisatio hányadának 
összege is. 

500 ezer frt üzleti töke az egész mivelet 
keresztülvíteléhez elegendő, mindaddig, mig a 
tagositások számban nem emelkednek, s mig 
több mérnök nem fog e felmérésekre vállal- 
kozni. 

Leszámitva azon összeget, mely egy nyil- 
vános alapból vonatott ki, és. a melyet végtére 
is ugyanoda kamatostól kell visszafizetni, - 
az által, hogy az amortisatio hányadok és ka- 
matokkal évről-évre mind több-több uj föld fog 
tagosittatni, - az államnak nemcsak jelenté- 
keny haszna lesz, hanem a kataszteri felmérések 
költségei is igen jelentékeny módon csökkenni 
fognak, és végre az állam nemcsak pontos ka- 
taszter-térképet, hanem pontos telekkönyveket i is 
fog nyerni. 

Ennélfogva az állam nem is adhatja át e 
fontos miveletet egy hitelintézetnek sem, de sőt 
önmagának kell a kezelést átvenni, minthogy 
aránylag csekély üzleti tőkével egy teljesen 
biztos alapokon fekvő ipénzügyi miveletet vé. 
gezhet el előnyösen 

Nem lehet és nem is kivánjuk tagadni, 
hogy azon rendeletek, melyek az 1880-ki 45. 
tez keresztülvitelét elrendelik, igen sok kóros 
állapotok szüntetnek meg, s igen gondosán van- 
nak kidolgozva, és csak igen keveseknél szük- 
séges némi változtatás, és pedig megint csak 
épen ott, hol a költségről van szó. 

Az erdélyi gazdasági egylet bizottsága j ja- 
vaslátait ez irányban kidolgozta és remélhető, 
hogy e javaslat figyelembe vétetnék, a mi annál 

inkább szükséges is, minthogy. csupán, csak a 
költség kérdése okozza azt, hogy tényleg igen 
kevés vagy épen semmi tagosítas sincsen folya- 
matban. 

nagy nemzetgazdasági jelentősége van. Egész 
gazdasági rendszerünk többé nincsen öszhang. 
zásban a most fennálló viszonyokkal. Osztatlan 

em. szuzzez 

A leányt e beszéd egekbe Tagadja, 
Mosolygás ül ajkin, arczát köny áztatja ; 
S igy szól : ,„Kedves Napom ! fénye a világnak ! 
Elhagytam hazámat s dús lakát atyámnak, 
Csakhogy közelebbről csodálhassam képed ; 
Sutközben, hajh ! mennyit könyeztem én érted! 

S beszélgettem rólad szelid virágokkal, 
Kristálypatakokkal, felhők- s csillagokkal, 
Beszéltem repülő sólymokkal s fecskékkel, 
Virágról-virágra szálldosó lepkékkel, 
Mindennel, mi nekem hirt mondbata rólad ; 
S most emberi nyelven ime, halljad szómat : 
Csodák szép csodája! pihegő kebleden 
Szeretnék kimulni e ragyogó perczben 14 

A szép nap és Lia sirva mosolyognak, 

§ hosszan nézve ugymást lángban olvadoznak. 

De az agg, ki őket nem látja, csak hallja, 

A sok lágy suttogást végre megsokalja, 

8 szól magában : „valjon megcsalatva lennék?.. 

Leány-e va y férfi ez a földi vendég? 

Olyan édes, olyan . .. furcsa minden szava, 
Mióta szemével ráakadt fiamra. 
Aztán gondolkozik, s igy kiált fel végre : 

„Hová lettél, hová, szemem régi fénye ? 

Jaj, nincs borzasztóbb kin, mint az örök homályl!.. 

Férfi-e? vagy leány ?.. Dejszen, várj csak... 

megálli! 
EÉjjel virágokat hintek majd ágyára: 

Alatta, ha férfi, a virág elszárad ; 

De ha leány, Agkor kebléhez tapadva 
Szebb lesz még hajnalig, nem hogy elszáradna. 

Ezzel a büs öreg távozik sohajtva, 

Görbe mankójával mind tapogatódzva; 
S a nap új életet érezve szivében, . 
Atkarolja Liát, megcsókolja szépen, 
És igy szól mosolygva: „Drága, kedves gyön- 

gyöm! 

Kolozsvár, péntek, mi márczius 25 

közös birtokok, rendezetlen kitokviazonyok, még 

fennálló zsellérségek nem egyeznek meg adó- 

rendszerünkkel és a nemzeti jólét fejlődésének 

alapfeltételeivel. 

Erdély területén a lakosság, száma csök- 

kent. Számos család kénytelen kenyerét a kül 

földön megkeresni. A fogyatkozás 67,749 lelket 
tesz ki. Ezek igen szomoru állapotok, és ennek 

alapja nemzetgazdasági viszonyainkkal egybe- 

függ. A fennálló három fordulós rendszer és az 

evvel kapcsolatos rétgazdálkodás mellett sem 

rationalis gazdálkodás, sem iparunk nem fejlőd.- 

hetik. Legkevésbé pedig oly rationalis irányu 

marhatenyésztés, mely a jelen viszonyoknak és 

a fogyasztási szükségletnek megfelelhessen. 

Hs azonban a földmivelés és baromtenyész- 

tés az által emeltetik, hogy alkalmat s lehető- 

séget nyujtunk az önálló előhaladáshoz, ez által 

egyszersmind egyesek munkaképessége is fo- 

koztatik. 
A tőkék, melyek a javitásokhoz szüksé- 

geltetnek, előkerülnek, mert a tőke csakis olyan 
helyeken hiányzik, a hol biztositott és üdvös 
felhasználásra nem talál. 

Olcsóbb tőkéket különösen akkor lehet 
kapni, ha a hitelezőktől kölcsönzött javak (pén- 
zek) legalább aeguivalensük erejéig más javak- 
ban gyümölcsöztetnek. 

Eddigelé nem is volt lehetőség tőkékkel 
javitásokat tenni. Egész gazdasági viszonyaink, 
közlekedési rendszerünk gátolták a gazdasági 

javitásokat, némely helységek és vidékeken be 

dig fölöslegessé tették. 

Egyes tagositások nem foguak sokat ered- 

ményezni, ha azonban tömegesebben végeztet 

nek, akkor más viszonyok fognak életbe lépni. 

És a valódi javitásokhoz szükséges tőkék 

tódulni fognak, minthogy perrendtartásunk javi- 
tása is kimaradhatlan szükséggé fog válni ép 
ugy, mint a szekérutak és általában közlekedési 

rendszerünk javitása is elmaradhatlan. 

Gr. S-z Gy. 

A mérsékelt ellenzék kiáltványa. 
kivonatilag igy szól : 

Az uj képviselőválasztások, melyekre a 
nemzet fel fog hivatni, nemcsak a létező parla- 

menti pártok számarányat döntik el, hanem azon 

nagy kérdést is, vajjon a magyar parlament 

jövőben képes lesz.e hazánk nagy érdekeinek 
tervszerü megvalósitására és öntudatos nemzeti i 

politikára, melynek következtében szebb és a 
nemzethez méltóbb korszak vehesse kezdetét: 

vagy hbogy még tovább tartson-e a politikai 
tervtelenség és tehetetlenségnek, a gazdasági, 

A tagositásnak, és Fitokrendegésnek igen társadakmi és erkölcsi hanyatlásnak jelen kot/ 
szaka, mely egyike lesz a legszomorubb kor. 
szakoknak az ország történetében. 

Az ország helyzete komoly és aggasztó, 

Ezelőtt királyné voltál ott a földön ; 
De ezentul égnek lészsz majd királynője, 

S a ragyogó napnak fényre deritője! 
Én az égnek adom fényem és melegem : 

Te pedig világitsz s melegitsz majd engem. 

A bájos leánynak köny ragyog szemében 

S érzi, hogy a szive olvad kebelében, 

Miképt olvadozni látszik a föld tája 

Forró nyárban, midőn déli nap süt rája . 
Szerelmi mámorban az idő száll gyórsan, 
És midőn a válás órája kong búsan: 

Egyik fél sem képes otthagyni szép kincsét 
S a szent szerelemnek széttörni bilincsét. 

V. 

Másnap a mint vigan, szép rózsaszin arczczal 

Kilépett az égnek kapuján a hajnal, 
Az öreg fölébred gondterhelte fővel, 

S érzi, hogy az égbolt szokatlan fényt lövel, 

Aztán ágyához megy kétes vendégének, 

S ime! visszanyeri fényét szemeinek, 

(Lévén nagy veszélynek kitéve szép fia) 
S friss virágokat lát ott, hol aludt Lia. 

„Lám csak, milyen szépek! - szól az agg 
hirtelen - 

„Egy sincs elfonnyadva ! . . Leány az idegen !.. 

Azután remegve égre néz legottan, 

S im, csodák csodája! mit vesz észre ottan : 

Fönt a szép nap fényes aranyszekeren ül; 

De szilaj lovai futnak kegyetlenül, 
Rohannak a menybolt végnélküli utján, 

Hosszu lángnyomokat hagyva magok után, 

Száguldnak villámként, mialatt megettök 
Szabadon lebegnek az elejtett gyeplők. 
A szép nap pediglen ölében Liával 
Mit sem gondol többé széles e világgal, 
S a megrémült világ izzadó hevében 
Két fényes napot Ját ragyogni az égeun. 

Jövő számunk a közbeeső ünnep miatt vasárnap jelenik meg. 

Ezt az aggasztó belyzetet nagy részben a 

kormány politikája idézte elő. 
A jelenlegi kormány a pénzügyek rende- 

zésére alakult. De feladatát nem volt képes 

megoldani. Ma az ország pénzügyi belyzete, da- 
czára a nemzet részéről hozott nagy áldozatok- 

nak, komolyabb, mint a kormány alakitásakor 
volt. 

Az adóterheknek a józan adópolitika el- 
veivel ellenkező folytonos fokozása, a fennállók- 

nak zárlata, kiméletlen behajtása, a pénzügyi 
közegek önkényes eljárása, mely ellen az állam 

nem nyujt jogvédelmet polgaárainak, a fiskális 

szempont egyoldalu érvényesitése, a közgazda- 

sági erők kimélésének figyelmen kivül hagyá- 

sával; ezek a mostani kormány pénzügyi poli- 

tikájának jellemző vonásai. 
És midőn a kormány pénzügyi politikája 

által a nemzet gazdasági erejét oly kiméletlenül 

igénybe veszi, nem képes egyuttal oly közgaz- 
dasági politikát kifejteni, mely ezt az erőt fen- 

tartaná és tervszerüen fejlesztené. Évek lefo- 

lyása alatt egy lépéssel sem hozatik előbbre 

sem a közlekedési, sem a kereskedelmi politika 

terén fenyegetett nyugati kivitelünk kérdése, 
mely őstermeléseinknek és lisztiparunknak, a 
magyar közgazdaság ezen két főtényezőjének 

létkérdése. 
Az egymást követő enguettek szó-özönébe 

tullad az ipari szervezés kérdése, melynek czél- 

szerii megoldása kézműiparunk jövőjének egyik 

alap föltétele. Szóval a nemzetközi gyazdasági 

politikában Magyarország érdekei érvényre nem 

jutnak, a gazdasági belpolitikában pedig meg- 
örökül a kicsinyes rendszabályoknak és a terv- 

telen kapkodásnak uralma. 
A tervtelenség hasonló tüneteivel találko 

zunk az igazságügy politikai terén is. Alkotásai- 
ból fel nem lehet ismerni egy határozott terv 
választására irányyzott törekvést. Azon nehány 

jelentékenyebb anyagi és alaki törvény, melyek 

az utóbbi időkben létrejöttek, még a végtekb aj- 

tás stádiumába sem jutottak. Az igazságügyi 

kormány nem képes vagy nem akat a kormány 
keblében egy oly törvényhozási politikát érvény- 

re juttatni, mely állami szervezetünket és törvé 

nyeinket a jogi állam kivánalmainak megfelelő- 

leg alkotja meg. 
; A közigazgatás terén még szomorubb alla- 

potokat találunk. Az egymással összhangzó mű- 

ködésre nem alkalmas intézmények egymás mel- 

lett való fentartásából eredő zavar és rendetlen- 

ség, az e téren épen ugy, mint az államélet 

minden ágában felmerülő korrupció szelleme és 

tényei, melyeket csak a kormánynak szigoru 
erkölcsi érzéke volna képes távol tartani, a köz- 

szabadság biztositékainak és a jogvédelemre szol- 

gáló intézmények hiánya, és a hatósági önkény 
uralma jellemzik közigazgatásunk állapotát. 
; Közoktatásunk hanyatlását és aggasztó 

„Átok! - szól az anya - szörnyü átok rcád, 

„Te, ki szép fiammal mindenem elrablád!. ." 

S ezzel holtan rogy le. Hajh, de sulyos átka 

Utoléri Liát, és a szegény lányka, 
A nap menyasszonya, égből mint egy villám 

Tengerbe hullt alá; s sirja lesz a hullám. 
ó, mily fényes, ó, mily merész vala álma ! 

S milyen csekély, milyen rövid boldogsága ! 

Szerelem okozta bánatos halálát, 

De halálban örök fenmaradást talált : 

Mert ábrándos lelke a szép leánykának 

Fölvevé alakját egy kis pacsirtának : *) 
Mely a nap felé tör szüntelen szárnyival 

Hiván őt magához édes dalaival. 

DulfPéter. 

ALÁMPAGYUJTÓ 
MISS CUMMINS REGENYE. 

Tizenkilenczedik fejezet. 

A beteg ápolonő. 

(Folytatás.) 

Kora őszszel, midőn Emilia egészsé- 
ge egészen helyreállt, az üreg Karlit 
naponta használatba vették. Néha a két 
leányt elkisérte mrs. Ellis, de mivel ezt 
házi dolgai gyakran hon tartóztatták, ren- 
desen csak ketten magokban kocsiztak 
ki, s Emilia kinyilatkoztatta, hogy jelen- 
legi boldogságának egyik legfőbb forrása 

*"pPacsirta románul = 

leány neve (Lia) benfoglaltatik a pacsirta nevében, mint 

ez az ilyen népies mondákban rendesen történik. De az 

eféléket hiven visszaadni a forditásban ritkán sikerül. 

Ford. 

ciocar li a, s igy a 



esökkenését, sőt pangását láthatjuk, ha azt össze- 
hasonlitjuk egyfelől azon lendülettel, a melyben 
oktatási ügyeink rendezése és fejlesztése 1867. 

után megindult és azon nagy tevékenységgel, 
melyet a nyugati müvelt nemzetek e téren kifej- 
tenek. Nálunk az 1868-iki törvényhozás által 

kezdeményezett szervezkedés is félben hagyatott. 
Sem középiskolai, sem felsőbb oktatásunk nincs 
törvénynyel rendezve. 

De ha ezek szerint sülyedést és hanyat. 
lást láttunk állami életünk minden terén és e 

helyzetnek egyik főokát abban találtuk, hogy a 

kormány nem tűz ki magának határozott poli- 
tikai czélokat, nem ragaszkodik semmi elvhez, 
hanem csak saját állásának kicsinyes fogásokkal 
való fenntartására törekszik; még sulyosabb a 

telelősség, mely azért terheli a kormányt, hogy 

ugyanezen törekvésnek alárendelte még az or- 

szág közjogi állását is, valamint befolyását és 

Tisztelni és méltányolnt fogja a haza nem 
magyar ajku polgárainak Mirvényes jogait és 
hazafias kulturális törekvéseit. 

Törekedni fog arra, hogy tervszerü köz- 
gazdasági és pénzügyi politika követése, a köz- 

terhek czélszerübb felosztása és a takarékosság 

szigoru érvényesitése által mozditsa elő állam. 

háztartásunk rendszerét; hogy jogvédelemben 

részesitse és a pénzügyi közegek zaklatása és 
önkénye ellen biztositsa az állam polgárait; 

hogy igazságügyünket az 1867-diki törvényho- 

zás által megkezdett reformok szellemében és a 

gyakorlati szükség igényeinek megfelelő irány- 
ban fejlessze tovább, és hogy a közigazgatás 
terén is meghonositsa a rendet, erkölcsiséget és 

jogbiztonságot, hogy a nemzeti létünket bizto- 
sitó hazai közmüvelődés érdekéből a közoktatás 
a hazai kulturális szükségeknek és anyagi erőnk- 

nek megfelelőleg öszhangzatosan szerveztessék, 
sulyát az osztrák-magyar monarchiában. 

Széles körökben megrenditette a hitelt az 
1867. évi XII. czikkben letett közjogi alap czél- 

szerűsége iránt. Naponkint szaporodik azok szá- 
ma, kik a közjogi alapot tekintik minden ba- 

jaink forrásának, és igy annak felforgatására 
törekednek. 

Belenyugodni a kormány eddig követett 
politikájába annyi volna, mint belenyugodni 

nemzeti és állami létünk folytonos sülyedésébe. 

Felforgatni a fennálló közjegi alapot, annyi vol- 

na, mint veszélyeztetni nemzeti és állami létünk 

feltételeit. 
Ki lehet mutatni, hogy minden hiba, a nem- 

zeti érdekek és nemzeti méltóság azon számos 

sérelme, mely a jelenlegi kormányt terheli az 
1867.iki kiegyezésben nyert biztositékok erély- 

telen érvényesitéséből, - a kiegyezés szellemé- 

nek meghamisitásából ered. ! ' 
S a mily fonák követelés az, hogy egy 

rosz kormányt támogassunk azért, mert az 1867.ki 
közjogi alapot ő is magáénak vallja, ép oly 

végzetes tévedés volna a közjogi alap felforga- 
tásának minden veszélyét felidézni, mert a mos- 
tani kormány ezen az alapon rosszul kormá- 
nyoz. 

A mérsékelt ellenzék meg van győződve, 
hogy a közjogi alapon a magyar nemzet érde- 
keinek megvalósitása és igy igaz magyar nem- 

zeti politika lehetséges. 

A mérsékelt ellenzék tehát kötelességének 

tartja védeni és igazolni a közjogi alapot azok 
ellen, kik annak felforgatására törekednek; de 
ép oly nagy kötelességet teljesit a nemzet iránt, 
midőn küzd a kormány politikája ellen, mely 
végeredményében nem csekélyebb veszély a köz- 

jogi alapra nézve, mint annak egyenes megtá- 
madása. 

Mert a közjogi alap sikeces vödelmére nem 

az a helyes ut, hogy a választások alkalmából 
a hivatalos befolyás minden eszköze felhasznál- 
tassék a függetlenségi párt terjedése ellen, ha- 
nem igazolni kell azt az alapot oly politikával, 
mely komoly és gövetkezetes munka utján meg 
tudja teremte"i a nemzeti erő és jólét felté- 
teleit. 

A nérsékelt ellenzék tehát törekvéseit oda 
logja izAnyozni, bogy a közjogi alapot mindkét 

irányban védje és igazolja, hogy ezen az ala- 
pon és annak valódii szellemében megszerezze 
az ország" ak az anyagi megélhetés és fejlődés 
közga7 dasági és pénzügyi feltételeit, melyek nél- 

kül mint állam fenn nem állhat és a monarchia 

nemz 

meg nem felelhet. 

az, 
tani. 

Egyszer-kétszer a nyár folytában , 

viszont látta még Trudka ama lomha if- 

jút, kibe Jeremy orvos belebotlott volt, 

midőn körtverablásra indult volt ki. Egy 

izben eljött a keritésig, felült a kőfal te- 

tejére, mialatt a lányka kertjében dolgo- 

zott, s egészen meg volt lepetve ennek 

tevékeny szorgalma által; beszélt vele egy 

keveset virágairól, pár kérdést tett barát- 
ja az orvos felől, s végre neve után tu- 
dakozodott. 

etközi helyzetéből folyó követelményeknek 

" 

és következetesen fejlesztessék minden ágában 
és minden fokozatán. 

Etörekvések képezik azon szoros kapcsot, 
mely a mérsékelt ellenzék összes tagjáit egybefüzi 
és azon hivatást, melynek betöltéséről lemon- 
dania semmi körülmények között sem szabad. 

S a mérsékelt ellenzék e hivatása tudatá- 

ban felhivja törekvés és támogatására az ország 

mindazon választóit, Izik a politikai demoralizáló 
és kishitüség mai neléz napjaiban is megőrizték 
a gondolkodás higgadságát és az elhatározás 
tüggetlenségét. Mert annak nem szabad bekövet- 
kezni, hogy a nemzet csak a feltétlen megadás és a 

merész felforgatás közt választhasson. ; 

" 

A keresztény és izraelita között, 
valamint az országon kivül kötött pol- 

6sári házaságról szóló törvényja- 
vaslatot, rnely 76 §-ból áll, egész ter-. 
jedelmében nem közölhetvén, kö. 

Vvetkezőleg ismertetjük: 

Az 1. §. kimondja: Érvényes házasságot 
polgári hatóság előtt jelen törvény értelmében és 
hatálya területén csak keresztény és iz. 
raelita vallásu különböző nembeli személyek 
köthetnek egymással. 

A II. fejezet a házassági akadályokról szól, 

melyek csaknem azonosok a keresztényekre néz- 

ve ez idő szerint fenuálló akadályokkal. 
A III. fejezet a házasság ünnepélyességei- 

ről, e szerint a kihirdetés a megyékben az al- 
ispán, a törvényhatósági joggal felruházott váro- 

sokban pedig a polgármester, illetőleg helyet- 

teseik által élő szóval és hirdetvényileg eszkö- 
zöltetik. 

A kihirdetés élő szóval akképen eszközöl- 
tetik, hogy a birdetvény egy példánya a tható- 
ság tanácstermében a törvényhatósági tisztvise- 
lők meghivása mellett nyitott ajtóknál három 
egymásra közvetlenül követő héttőu, vagy ha 

ezen hétfők egyike ünnep volna, az ezt közvet- 
lenül követő köznapon d. e. az alispán, illető- 
leg polgármestér vagy helyetteseik jelenlétében 
valamely törvényhatósági tisztviselő által fenn- 
hangon felolvastatik. 

A felolvasás megtörténtének napja a hir- 
detvényre mindig azonnal feljegyzendő s az 
alispán, polgátmester vagy helyetteseik által alá- 

irandó. 
A IV. a házassági anyakönyvekről s e sze- 

rint 29. §. az alispánok és polgármesterek tar- 

toznak két példányban házassági anyakönyvet 
vezetni. í 

zpo 

te heverő alm.át, mit tovább haladtában 
tovább-tovább guritva s lökdösve csiz- 
mája orrával, eltünt Trudka szemei elől. 

—— 

Huszadik fejezet. 

Változások. 

; Tikkasztó meleg szeptemberi napot 

enyhe estalkony követett; Graham Emi- 
lia, elbádgyasztva az órákon át tartó rend- 
kivüli hőség által, mely az év ily késő 

szakaban még nyomasztóbbnak tetszett, 

kiült a zöld repkénynyel befuttatott elő- 

csarnokba, hogy a beállt alkony balzsa- 
Gertrud erre elpirult. Nevét illetőleg 

kissé érzékeny volt, s bár rendesen Flint 

név alatt volt ismeretes, s mindennapi kö- 

rülmények között nem is sokat gondolt 

vele, de mégis, ha váratlanul valaki ide- 

gen kérdezősködött neve felől, mindig 

eszébe kellett hogy jusson, hogy tulaj- 

donképen valódi saját névvel nem bir. 

Emilia megkisértette volt kitudakol- 

ni Grant Náni hollétét, hogy tőle Ger- 

trud gyermekkori történetéről valamit 

méegtudhasson; de Náni elhagyta volt ré- 
gi lakását, s már évek óta mit sem hal- 

lottak többé felőle. 

Gertrud, miként mondtuk, elpirult, 
midőn neve után tudakozódtak, de azért 

egész méltósággal azt felelte, hogy meg- 

fogja mondani nevét, ha a kérdező is tu 

datja vele övét. 

- Azut nem fogom tenni, felelt az 
ifjü daczosan, s a kegyedét sem vágyom 
megtudni, s igy szólva leugrott a kőfal- 
ról, lábánál megrugva egy a földön előt- 

mos legét élvezve, kis üdülést szerezzen 

magának. 

Az esti ég még ragyogó piros és 

aranyszin vonalakkal volt behintve, a 

gyönyörü nap lementének utómaradvá- 

nyai, mig a csaknem egészen tele hold, 

a nap végeztével s éji uralmának kez- 

detén, győzelmesen hint é ragyogó suga- 

rait Emilia hófehér rulájára, s a szép 

fehér garra, mely hanyagul pihent a szék 

támlásayán, s a hold tisztat fényénél fino- 
mul vésett márványhoz havonlitott. 

Tiz év telt el azóta, hogy olvasóim 

legelőször megismerkedtek vele, s a vál- 

tozás, melyet az idő nyoma hagyott ar- 

czén s alakján, oly csekély volt, hogy 

alig nézett ki idősebbnek, mint midőn 

először találkoztunk Gertruddal mr. Ar- 

nold templomában. , 

Azon időben épen sok bút és aggo- 

dalmat kellett kiálini, s ez életet keserü 

oldaláról ismerni rneg, de megtanulta volt 
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Az V. a felmentésről a házassági akadá- 

lyokról. 
A belügyminiszter a felek folyamodása 

folytán fontos okoknál fogva felmentést adhat a 
házasság megkötése előtt és után rokonságnak, 
sógorságnak és a kihirdetés hiányaink akadá- 

lyaitól; felmentést adhat továbbá a házaság meg- 

kötése után a gyámhatósági joóváhagyás hiányai- 

nak és a törvényes atya, gyám, vagy gondnok 

beleegyezése hiányainak akadályaitól; felmen- 

tést adhat végre a honvédelmi, illetőleg a had- 

ügyminiszterrel egyetértve a házasság megkö- 

tése után a honvédelmi miniszter és a ka- 
tonai illetékes hatóság engedélye hiányának aka- 
dályától. 

A fel- és lemenő ágou való rokonek, test- 

vérek és mostoha testvérek között, továbbá az 

egyik házastárs és a másik házastársnak fel- 

vagy lenfenő ágon való rokona között kötött 

vagy kötni szándékolt házasságoknál fenforgó 

rokonsági, illetőleg jogossági akadályoktól fel- 

mentés egyáltalán nem adható. 

A VII. az illetőségről szól. ; 
A perek azon törvényszék illetősé- 

géhez tartoznak, a melynek területén a házastár- 

saknak állandó és utolsó együttlakásuk volt. 
A VIII. a házassági perekről, a házastár- 

saknak a házassági közösséget önhatalmulag 
megszűntetni közös megegyezéssel sem szabad. 

Akár a házasság érvénytelenségét állitsák, akár 
időegles elválást vagy a házassági kötelék vég- 

leges felbontását kivánják : keresetükkel az ille- 

tékes biróhoz kell fordulniok : 

A házasság érvénytelenitése végett inditott, 
pereknél a vélelem mindig a házasság érvényes- 
sége mellett van. Az állitott házasságr akadál/ 

tehát teljesen bebizonyitandó és e részben sem a 

házastársak egyhangzó vallomása nem bir bizo 

nyitó erővel, sem az iránt a házastársak esküjének 

hely nem adandóó 7 
Azon esetben, a midőn a házasság köteles- 

ség teljesitését gátló, az egybekelést megelőző 

örökös tehetetlenség allittatik s az, hogy a tehe- 

tetlenség örökös-e vagy csak időleges, szakértők 

t. i. tapasztalt orvosk és sebészek s a körülmé- 
nyekhez képest szülészek vagy szülésznők által 

teljes biztossággal meg nem allapittathatik : a há- 

zastársak még egy évi egyesült lakásra utasi- 

tandók s csak az esetben nyilvánitandó a házas- 

ság érvénytelennek, ha a tehetetlenség ezen 

idő alatt is tartónak a fennebbi módon bizonyit- 

tatnak. 
A házastársak, ha közös egyetértéssel egy- 

mástól időlegesen elválni akarnak, kötelesek el- 
válási szándékukat indokaikkal együtt, a rendes 

lakásukra nézve illetékes alispán, illetőleg polgár- 

mester előtt kinyilatkoztatni. 
Ezen tisztviselő kötelessége a házastársakat 

összekelésük alkalmával kölcsönösen tett ünne- 

pélyesen igéretükre emlékeztetni, s az elválás 
káros következményire figyelmeztetni. 

Ezen békéltetési kisérlet hat hét után és 

ismét hat hét után kétszer ismétlendő, a mi ha 

foganat nélkül maradt, az alispán, illetőleg polgár- 
mester a feleknek irott bizonyitványt ad arról, 
hogy a háromszor megkisérlett békéltetés ellenére 
elválási kivánságuknál megmaradnak. 

Ha a házastársak elválási kérelmükre ezen 
bizonyitvány melléklése mellett az illetékes biró- 

sághoz benyujtják, a birósag őket személyes 

megjelenésre maga elé idézi, s ha előtte szóval 
kinyilatkoztatják, hogy mind az elválás iránt, 
mind a vagyont és a tartást illető feltételekre 
nézve maguk közt megegyeztek és ha kiskoru 

azt is, hogyan szivhat az élet keserü kely- 
héből enyhitő balzsamot a szenvedések 
csilapitására. 

Hogyan lehet önmegadással, s Is- 

tenben vetett bzalommal és erős hittel meg- 

nyugvást szerezni. 

Az idő tehát kevés hatalommal birt 

fölötte, s ugy nézett ki ma is, mint ak- 

kor. kedvesen és vonzón külsőleg, s még 

kedvesebben szivben lélekben. Egy éles 

tekintetü szemlélő azonban még nagyobb 

mértékü vidámságot s érdeklődést fedez 

hetett volna fel arczán, mint akkoriban 

és ezt, miként Emilia elismerte, azon 

lányka folytonos jelenlétének köszönte, 

kihez a legmelegebb szeretet csatolta, ki 

élénk részvéte, folytonos áldozatkészsé- 

ge, s természeti hajlama által a vidám- 

ság és tréfára és minden szépre-jóra, s 

soha nem szünő törekvésésével hőn sze- 

retett barátnőjét mindabban részesitni, mi 

neki magának élvezetet szerzett, oly tu 

lajdonokat s érzéseket élesztett fel ismét 

benne, melyeket a vakság elszenderitett 

volt, ugy, hogy Trudka valóban az lett 

reá nézve, mit Treumann bácsi kivánt 

volt tőle: Jóltevőjének szeme. 

Azonban ez alkalommal Emilia egye- 

dül ült a verándán, a nélkül, hogy látná 

a szép nap lementét, vagy tudomással 

birna a holdfényben körülte rezgő ár- 

nyak szeszélyes játékáról. 

(Folyt. köv.) 

zassági 

gyermekek nincsenek, a kért elválás min- 

den további vizsgálat nélkülmegengedendő. 
Ha kiskoru gyermekek vannak, a közös 

egyetértéssel kért időleges elválás az elöző § ok- 

ban felemlitett feltélelek mellett csak akkor en- 

gedhető meg, ha az elválni akaró házas felek 

kimutatják, hogy a kiskoru gyermekek tartásá- 

ról illetékes gyámhatóság által jóváhagyott módon 

gondoskodva van. : 

Ha az elválni akaró felek aziránt, hogy 
a gyermekeket melyik szülő tartsa magánál, meg 

nem egyeztek, a biróság eziránt pernek helyt nem 

engedve, a szükséges tárgyalások befejezte 

után, az elválási kérelem fölötti határozattal egy. 

idejűleg, az 1877.: 20. t. cz. 13. §-a értelmében 

határoz. 

Ha az egyik fél az elválásba beleegyezni 
nem akar s a másik féinek erre törvényszerü 

oka van, az elválási kérelemnek a birósághoz 
terjesztését ekkor is meg kell az alispán, ille- 

tőleg polgármester békéltetési kisérleteinek 

előzni. 
Ha ezek sikertelenek, vagy ha az elválni 

akaró fél házastársa meg nem jelenik, a neve- 

zett törvényhatósági tisztviselő bizonyitványt allit 

ki, a mely a keresethez csatolandó. 

A biróság veszély esetén a veszélyezett 

félnek az itélet kimondása előtt is megengedheti 

időlegesen a különlakást. 

Az időleges elválás az egyik fel kérelmére 

is megengedendő, ha oly körűlmény forog fenn, 
mely a házassági kötelék felbontását is kellőleg 

indokolná, továbbá, ha a következő körülmények 
egyike forog fenn : 

1. ha a panaszlott fél a panaszló felet el- 
hagyta; 

2. ha a panaszlott fél oly életet élt, mely 

által a panaszló fél vagyonának uevezetes része 

vagy a család jó erkölcse veszélyeztetik ; 

3. ha a panaszló életére vagy egészségére 

veszélyesen tört, vagy őt sulyosan bántalmazta 

vagy személyes viszonyaihoz képest felette ér- 

zékeny módon ismételve ke.eritette; 

4. ha ragadós nemi betegségben tartósan 
szenved. 

Az elválasztott házastársaknak szabadsá- 
gukban áll ismét egyesülni; ezt azonban tartoz- 

nak az illetékes törvényszéknél bejelenteni. 

Ha a házastársak az ily egyesülés után 

ismét elakarnak válni, ugyan azt kell tenniök, 

a mi az első elválásra nézve rendeltetett. 

A hbázasságikötelék felbontását a 

sértett fél az illetékes biróságnál kérheti : 

1) ha házastársa házasságtörést köve- 
tett el; 

2) ha őt elhagyta s a birói intésre vagy 
a midőn tartózkodási helye nem tudatik, bi- 
rói hirdetményi felhivásra egy év alatt vi sza 
nem tér; 

3) ha életére vagy egészségére veszélye- 

sen tört vagy őt sulyosan ismételve bántal- 

mazta ; 

4) ha házasságtörés elkövetésére csábitotta 
vagy kényszeritette. : 

49. §. Bármelyik házastárs kérheti a há. 
kötelék felbontását oly legyőzhetlen 

ellenszenv miatt, a melyet mindkét házastárs 

egymás iránt érez s a mely miatt a házasság 
felbontását mind a két fél kivánja. 

Ez esetben azonban a biróságnak előzete- 

sen az időleges elválást kell elrendelni s csak 

akkor mondható ki a házasság felbontása, ha 

ez iránt a kérelem egy év után megujittatik s 

a jelen §. első bekezdésében foglalt feltételek 

tartanak. 
Ha a volt házastársak, a kiknek házassá- 

ga felbontatott, ismét egybekelni óhajtanak, az 

ily egybekelés uj házasságnak tekintendő s ez 

a jelen törvény szerint szükséges minden szer- 

tartás mellett eszközlendő. i 

Az, a kinek házassága felbontatott, ismét 
házasságra léphet ugyan, de nemcsak azzal nem 

köthet érvényes házasságot, a kivel biróságilag 

bebizonyitottan házasságtörést követett el és 
azzal, a ki volt házastársa élete ellen bázassági 
ezélból büntettet követett el, vagy kisérelt meg, 
hanem azzal sem, a ki részese volt előbbi há- 

zastársa ellen elkövetett más oly büntettnek 
vagy vétségnek, a mely okul szolgalt a házas 

ság felbontására. 
Ha valamely házasság érvénytelennek nyil- 

vánittatik, vagy felbontatik, az asszony, ha ter- 

hes, szülése előtt, ha pedig terhessége iránt két- 

ség támad, a hatodik hónapá lefolyta előtt uj 

házaságra nem léphet; de ha körülmények vagy 

szakértők bizonyitványa szermt a viselősség 

nem valószinű, három hónap lefolyta után a 

belügyminiszter a felmentő engedélyt megad- 

hatja. 

A IX. az eljárásról szól : 

A X. kültöldiekre alkalmazandó törvényekről 

szól. E szerint a külföldiek házassága csak ak- 

kor érvényes, ha mind az illető bazája, mind 

hazánk törvényeinek megfelel. 

A második rész, a polgári batóság előtt az 

országon kivül kötött házasságról szól s e tekin- 

tetben megköveteli, hogy a bazai törvénynek 

megfeleljen. 
A harmadik rész, a büntető és zárhatáro- 

zatokat foglalja magában. 

BELFÖLD. 
Vajda Hunyad, 1881. márcz. 22. 

(Veres kereszt dalegylet.) 

A Hunyadiak ősi fészke csendes néma- 
ságban él nap-nap után. Alig tudom, alig hal- 

lani róla valamit. Hacsak nem a vár restaurá- 
lása forog szóban, Vajda-Hunyadról nem beszél 

senki. Igaz, maga a kis város nem is törekszik, 

hogy előhaladásával, tetteivel, üdvös irányu 

mozgalmával magára vonná figyelmét, bárha a 

lelkes törekvés a város szellemi és anyagi jólé- 
tére nem hiányzik; s magasabb czél iránt igen 

fogékony keblek vannak közöttünk is'nagy 

számmal. Csak egy intés, egy gyujtó szó és 

sorakoznak a nemes munkához. Példa rá az, 
hogy rövid idő alatt megalagult nálunk is a 
„veres-kereszt segélyző nőegylett fiökegylete, 

melynek ma már mintegy 56 tagja van kicsiny 

városkánkban. Elnöke Tornya Sándorné, alel- 

nöke Böhm Róza, jegyző Szabó Dénes, pénztár- 
nok Fischer Dezső. 

Mondhatni egyidejüleg támadt lelkes moz- 
galom egy „v.hunyadi ált. dalegylet" megala 
kitásában. Tornya Sándor, Scholcz Ottó és alól- 
irt fölhivást bocsátottag ez ügyben Hunyad vá- 
ros értelmiségéhez, s valóban a várakozást 
felűlmuló lelkesedéssel, talán odaadással fogad- 
tatott e felhivás nem- és korkülönbség nélkül. 

Folyó évi február hó 20.dikán a polgári 
olvasókör termében tartatott meg az alakuló 

gyülés Tornya Sándor ideiglenes elnöklete alatt. 
Hunyadnak szine-java jelen volt, oly nagy szám- 

mal pedig, miszerint nem emlékezünk, hogy vá- 
rosunkban valaha ily diszes és nagy gyülés lett 

volna. Az üunnepély, (mert városkánkban igy is 
nevezhető) fénypontját az elnöki megnyitó ké- 
pezte, mely egyfelől a dal fejlődése s a dalegy- 
letek rövid történetének előadása áttal komoly ta- 
nulmányra, másfelől a meleg hang, melyen írva 
és elmondva volt, valódi ügyszeretetre, lelkese- 
désre vall. Ezután a tsztikar választatott meg a 
következő eredménynyel: Elnökké derék járás- 
biránk, Tornya Sándor, alelnökké Scholez Ottó, 
jegyzővé Csonka Béla, karmesterré alólirt álta- 

lános szavazattöbbséggel választattak meg. 

Érdekes volt a szépek élénk részvétele 

a választásnál, A rendes tagok száma eddig[91, 

be kell vallanunk, hogy ilyen városkába szép 
szám ! 

Határoztatott, hogy két kar szerveztessék 
egy tisztán férfi és egy vegyes kar, melyek ma 
már lelkes működésben vannak s az alapszabá- 
lyokis elfogadásra várnak. Mindezekből láthatod 
kedves olvasó, hogy nem alszunk mi sem, 

s törekszünk, ha nem segitnek is, Nagy Hunyad 
nevé hez méltó városkát emelni a szegény, az el 
felejtett V--Hunyadból, csak Isten segitsége já- 
ruljon hozzzá! i 

Hajtman Pál. 

A czár meggyilkoltatása. 

Az orosz fővárosban uralkodó zavarról vi- 
lágosabb bizonyságot tesz a „Novoje Vremja" 
azon követelése, hogy az orosz kormány szakit- 

sa meg a diplomatiai viszonyt Svájczczal, a 

svájcziakat utasitsa ki Oroszországból és kétsze- 

res vámot vessen a svájczi árukra, ha pedig ex 

sem használna, hatalmazza föl Németországot a 

német Svájcz elfoglalására. 

Leuchtenberg herczeg palotájában volt a 

laboratorium, a melyben dynamitot gyártottak a 
nihbilisták. Ez a palota az Izsák székesegyház 
átellenében fekszik, utoljára Mária nagyherczeg- 

né Leuchtenberg herczeg özvegye lakott benne, 

de a nagyherczegué is kihalt belőle. Leuchten- 

berg herezeg nagy barátja volt a chemiának és 

Most laboratoriumot rendezett be palotájába. 
azonban üres a palota és valami öreg felügyelő 

visel gondot reá. Ezt megtudta néhány tanuló és 

engedélyt kértek a felügyelőtől, hogy chemiai 

kisérleteket tehessenek a laboratoriumban. A fel- 

ügyelő megengedte és aztán nem gondolt a ta- 

nulókkal. 

Nem kevésbé kalandos annak megokolása, 
hogy miért fejt ki néhány napja oly ideges 
tevékenységét a pétervári rendőrség. A „W. Allg 

Zeitung" szerint azért, mert III. Sándor czárnak 
intést küldőtt öt napja a pétervári uihilista bi- 
zottság és tudatta vele, hogy ki van reá mond- 

va a halálos nélet, ha trónralépésétől számitva 

hat hét alatt nem ad szabad elvű alkotmányt. 
Ennél a hirnél még komikusabb az, hogy a ni 

hilisták hivatalos pecsétjével ellátott okmányt 
vánkosán találíta a czár. Az bizonyos, hogy. az 
orosz rendőrség fáradatlanul kutat. Makacsul és 

ismételve azt hirlik azonban, hogy eddig nagyon 

keveset talált, hogy az elfogott nihilisták semmi 
fontos dolgot nem vallottak eddig, végre, hogy 
a nihilisták vezérei külföldre menekültek, igy 
valami Markovics nevű Svájczba. 

Nem lehet csudálkozni tehát, hogy Fed0 
rov Pétervár kapitányának mennie kell. Helyét 
Baranov foglalja el. Az uj kapitányról vagyi8 

rendőrfőnökről sokat beszélnek. A legutóbbi ke 

leti háboruban hajóskapitány volt és furcsa dol 

gokat födözött fel az orosz flottának a Feket? 

tengeren kivivott bizonyos győzelmeiről. E föl 

fedezés compromittálta a tengerészeti minisztert 

és több előkelő embert. Akkor is azt mondol 
ták, bogy Baranov a trónörökös támogatásában 
bizva mert ily vakmerő módon föllépni. Taval 



valami baja volt Baranovnak előljáróival és e 
miatt a tüzérségbe helyezték át, mint ezredest. 
A trónörökös ajánlatára azonban nemsokára ki- 

nevezték kovnói kormányzójává, az utóbbi he- 

tekben pedig. szintén a trónörökös ajánlatára 

vezérőrnagygyá. Oroszországban is katonából 

lesz minden : kormányzó, rendőrfőnök stb., épen 

A mecklenburgi nagyherczeg és a bolgár 

fejedelem tegnapelőtt a merénylet szinhelyén 
imádkoztak. Tegnap azt a helyet, hol az első 

bomba leesett, nagy kőlappal fedték el. Az a 

hely, hol a czár elesett, katafalkkal van borit- 
va. A templomépitésre szükséges helyet Mihály 

nagyherczeg engedi át a merénylet szinhelyével 

határos kertjéből. 
Az uj czár, mint a „Köln. Ztg* irja, min- 

denekelőtt őszinteséget kiván alattvalóitól. Ezt 

ki is jelentette a tegnap magához hivatottt fő- 

méltóságok előtt. 

Mint a „Politik" értesül, uralkodónk sürgönyt 

kapott e hó 19-én Pétervárról, a melyben III. 

Sándor czár Ferencz József császár és király 

meleg szavaira válaszul őszinte köszönetét és 

azon szilárd reményét fejezi ki, hogy a két ál- 

lam és kormányuk, melyeket oly számos közös 

és dicső emlék csatol össze, zavartalan egyetér- 

tésben fognak élni egymás mellett és az euró- 

pai jog alapján a béke föntartására és száza- 

dunk culturai föladatainak végrehajtására fognak 

törekedni. 

Az Egyetértésnek következőket távirják 

márcz. 22-ről Pétervárról : Itteni hivatalos körök- 

ben elhatározott dolognak tekintik, hogy a nihi- 

lista bizottság ujabb nagy merényletet készit 

elő. A rendőrség által eddig felfedezett nyomok- 

ból azt lehet gyanitani, hogy most egyelőre nem 

a czár személyéről van szó, de hogy ki vagy, 

mi ellen törnek, azt még nem is sejtik. Feltü- 

nő, hogy az utóbbi napokban nagy fegyver 

szállitmányokat foglaltak le, mig eddigelé a 

rendőrség mindig csak dynamitot s robbantó 

készülékeket fedezett fel. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. márcz. 24. 

Helyi hirek. 

- Lapunk előfizetőit tisztelet- 

tel kérjük, hogy a jővő évnegyedre 

előfizetéseiket idején megujitani szi- 

veskedjenek. 
- Nemzeti szinház. A Daniseffek. A 

csodálatos kocsis historiája, ki gyöngéd, okos, 

törvénytudó; korbácsot tűrő szolga, független 

úr, és pópa - tegnap ily czimmel gyötörtetett 

végig szinházunkban. ,A Daniseffek vagy a me- 

rényletek hazájában.? A művezető urnak 

szivesen el lehetne engedni a reklám-csinálás 

ezen kissé falusias módját. Az efféle alkalom- 

szerü czimezgetések nem alkaimasak a kolozs- 

vári közönség behivogatására. A jó előadások 

többet érnének ennél. A tegnapi pedig akármek- 

kora és akármilyen czim mellett is rosz lesz vala. 

Maguk a darab helyzetei is természetlenek. Az 

ánya, ki fia kedvesét egy kocsishoz adja nőüls 

aztán egy haragos szóváltás után, melyet igy 

megbántott gyermekével folytat, egyszerre telje- 

sen akaratnélküli és engedékeny lesz, a kocsis, 

ki törvényt magyaráz s a büszke Lydia her- 

ezegnővel ennek szerelme felől tárgyalásokat 

folytat stb. olyan képtelen alakok s helyzetek, 

melyeket a szinésznek nem is sikerülhet meg- 
magyarázni. Nálunk tegnap annál kevésbé lett 

volna magyarázható, mert a szereplők - kivéve 

a Szacsvay-párt és Farkas Irmát - sejtésével 

sem birtak annak, hogy micsoda szó következik 

azután, melyet épen a sugó segitségével elmond- 

tak. Ohajtandó volna, hogy minél kevesebb ha- 
sonló előadást lássunk. 

- Sziklai Emilia a népszinház ked. 
velt tagja május 1-től kezdve - mint a „P. 
Napló:hól értesülünk, - kolozsvári nemzeti 

szinházhoz szerződőtt egy évre. Több szinháztól 

kapott - irják - ajánlatot, nevezetesen Arad- 

ról is, s közülök a kowozsvárit, mint legelőnyő- 

sebbet fogadta el. Havonkint nyolczszori fellé- 
péséért, hat heti szünidő mellett egy évre 3000 

trtot kap és jutalomjátékot. Bucsufellépte április 

végén lesz a népszinházban, melynek öt éven 
át volt tagja. 

- Az erdélyi muz. egylet 23.ik köz- 
gyülését ma tartotta meg. A tanácsház nagy 
termében kevesen jelentek meg. Eszterházy Kal- 

mán gr. elnök távollétében Nagy Péter püspök 
alelnök nyitotta meg a gyülést. Beszédében, me- 

lyet legközelebbi számunkban egész terjedelmé- 
ben adni fogunk, felvetette a szomoru kérdést: 

mi oka annak, hogy ez egylet iránt, melynek 

keletkezésekor e város s az ország ünnepelt, 

melynek alakuló közgyülésére főuraink diszma- 
gyarban s nemes buzgalmában a közönség s a 
testvérhaza képviselői, zsufolásig töltötték meg a 
vigadó nagy termét, ugy megcsappant az ér- 

deklődés, hogy maság alig nehány buzgóbb hall. 
gató figyeli meg a jelentéseket, melyek az évi 
müködésről szólnak? Utána Finály Henrik ol- 
vasta fel titkári jelentését, melyből örvendetesen 

győződtünk meg, hogy az egylet mult évben 
tevékenyen s sikerrel müködött, hogy ujabb - 

bár nem nagy összegü - alapitványokkal gya- 

vasuti megállóhely 

rapodott anyagi ereje. Szólt a további munka 
programmról, s végül az egylet mult évi halot- 

taíról, a három igazgató tag - gr. Mikes János, 
gr. Béldi Ferencz és gr. Toldalagi Viktor - el- 

hunytáról és Karvázi Józsefről, ki alapitó tag 

volt. A jelentés közlését szintén legközelebbi 

számunkban kezdjük meg. - A titkár után a 
társulat többi tisztviselői olvasták fel jelentései- 

ket. - Ma este az egyesület gyülést tart, me- 
lyen dr. Entz Géza értekezik „A láthatatlan vi- 

lág-ról. 

- Kolozsvári zeneszerzőink ugyancsak 
szorgalmasan dolgoznak; alig mulik hónap, 
bogy egyik-másik mükedvelő vagy professiona- 

tus zenészünktől, valami ujdonság ne kerüljön 

ki sajtó alól. Közelebbről Szenkovics Gyulától, 

ettől a tehetséges fiatal zongoratanártól fog meg- 

jelenni egy csinos compozitio Első Magyar Ábránd 

cezimmel zongorára. E müvét Szenkovics már 

bemutatta volt ezelőtt egy évvel egy általa ren- 

dezett hangversenyen, a jelen volt közönség a 

fiatal szerző compozitióját igen kedvezően fo- 

gadta. Az Első Magyar Ábránd Bécsben Harns- 

lHeh, Budapesten Táborszki s Kolozsvárt Dem- 
jén bizományában fog nehány nap mulva meg- 

jelenni. 

- Meghivó, a kolozsvári kereskedelmi 
és iparkamara 1881. évi márczius hó 28-án d. 

u. 4 órakor tartandó rendes közgyülésére. Tár- 
gyai: I. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 

ur felhivása a technologiai muzeum segélyzése 

ügyében. II. A keresk. miniszter ur felbivása 

véleményadásra a nagyalmási és nagyenyedi 

orsz. vásárok engedélyezése ügyében. III. A 

keresk. miniszter ur felszólitása a fischani kato- 

nai árvaház uővendékeinek polgári alkalmaztatása 
ügyében. IV. A május hó 6-9. napjain Buda- 
pesten tartandó szarvasmarha- és juh- tenyészál- 

latvásár ügyében kelt miniszteri felhivás. V. A 

szucsáki birtokosok kérésére adott válasz, a 

létesitése ügyében. VI. A 

beszterczei iparbizottság jelentése a moldovai 

és bukovinai iparviszonyok tanulmányozására 

választott szakértők ügyében, valamint a keresk. 

miniszter ur erre vonatkozó határozata. VII. Az 

elnökség előterjesztése a kereskedelmi szakokta- 

tás országos rendezése iránt készült emlékirat 

ügyében. VIII. Az aradi társkamara kérvénye a 

a képviselőház hoz az adók kezeléséről szóló 

törvény módositását czélzó törvényjavaslat el- 

len. IX. Ugyanazon kamara kérvénye a buda- 

pesti tözsdei választott biróságok szervezetének 
érintetlenül hagyása iránt. X. A soproni társka- 

mara felterjesztése a czukor- kávé és sőr- fo- 
gyasztási adóról szóló törvény alkalmazásának 

módozatai iránt. 

- Köszönetnyilvánitás. Alólut pa.- 
rancsnokság hálás köszönetét nyilvánitja e téren 

is, a kolozsvári takarékpénztár és kisegitő pénz- 

tár tekt. igazgatóságainak, azon hazafias nagy- 
lelküségeért, mely szerint az első 50 frtot, az 

utóbbi 25 frtot, a kolozsvári és kolozsmonostori 

önkéntes tüzoltó egyletek rokkant alapja növe- 

lésére adományozni kegyeskedtek. Az önkéntes 

tüzoltó egylet parancsnokságától Kolozsvártt, 
márcz. 24.én. Deák Pál, főparancsnok. Ma r- 

kovics Antal, segédtiszt. 

Hazai hirek. 

- Losonczy László siremlékére ada. 
kozásra bivja fel a közönvéget Borosnyai Oszkár 

min. titkár. Idáig összesen 45 frt gyült be s a 
gyüjtő legkivált a költő egykori tanitványaihoz, 

tanártársaihoz s Nagy-Kőrös városához fordul a 

szükséges további összegért. 

- Rablógyilkosság. Szombathely mel- 
lett egy kocsist gyilkoltak meg az országuton s 

200 trtnyi pénzét elrabolták. A rendőrség eré- 
lyes kutatására sikerült a tetteseket két szarka- 

házi lakos személyében, kiket Pintér József és 

Pintér Jánosnak hivnak, feltalálni, kik be is val- 

lották már, hogy a rég tervezett gyilkosságot ők 
hajtották végre. 

- Jávvány. Esztergomban a himlő oly 
erősen kezd uralkodni, hogy a városi hatóság 

kénytelen volt himlős betegek részére külön 

gyógyhelyeket berendezni. Kivált a gyermekek 

között pusztit. Brassóban ugyane járvány telje 
sen megszünt. 

- Táncsics Mihaly javára. A szegény 
agg iróról, ki a legnagyobb szükségben él, az 

idei budapesti márcz. 15-ki ünnepélyek alkalmá- 
ból megemlékezett a fiatalság és elhatározta, 
hogy felsegitésére gyüjtést rendez. Egy budapesti 
vendéglős perselyt tett ki Táncsics javára, hogy 
vendégei tiszteletadományát, majd ha tekinté- 
lyesebb összegre gyül fel, átszolgáltassa. 

- Paulay Edét névnapja alkalmából 
nagy ovaciókban részesitették a nemzeti szinház 
tagjai. A felköszöntésben kiemelték. hogy egye- 
dül ez ő buzgalmának köszönheti, hogy ma a 
nemzeti szinház 'drámája egy szinvonalon áll 
Európa többi szinházéiva. Paulay meghatottan 
felelt. Neki - ugymond - nincs családja. Min- 
dene a szinház. Ragaszkodása, szeretete a ma- 
gyar művészet iránt, törekvése annak 
tésére egész életének czélja. 

- Deák-szobor ügyét véglegesen el- 
döntötte s szobor-bizottság által kiküldött albi- 
zotság, melynek tagjai: Andrássy Gyula grof, 
Ráth György, Weber Antal, Ybl Miklós és Ke- 

tejlesz- 

leti Gásztáv meglátogatták Huszár Adolf müter- 
mét, s ott két óránál tovább tártó tüzetes ta- 
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nácskozás után az ülőszobor mellett nyilatkoztak, 
s egyuttal felszólitották a művészt, hogy faala- 

pon kasirozott papirból vagy gipszből egész 
nagyságában készitse el a szobrot, s állitsa azt 
föl a Ferencz-József-téren, hadd szerezzenek ma- 
gukuak a bizottság tagjai a helyszinén tudomást 

arról: fog-e az ülő szobor jól hatni e téren ? 

Csak e próba után fog dönteni a bizottság a fő- 
lött, hol állitsák föl a szobrot. 

- Kühnel Ignáczné, az országos uő- 
iparegylet alapitója s közel egy évtizedig elnöke, 
a mult éjjel váratlanul elhunyt Budapesten sziv- 

hüdés következtében. A magyar nők sorában 
kiváló helyet biztositott magának áldásos tevé- 
kenysége által, melyet erély, férfias szilárdság 

jellemeztek. A hatvanas évek végén ő működött 

leghatásosabban a nőiparegylet megalakitásán ; 

1873-ban megnyilt az iskola s azóta évről-évre 
gyarapodott, ugy, hogy jelenleg a Kühnelné ál- 

tal alapitott egylet az ország legkiválóbb egy- 

letei közé tartozik. 1879-ben Kübnelné sulyos 

betegsége miatt kénytelen volt visszavonulni az 

egylet köréből. Érdemeinek elismerése végett 

arczképét ünnepi leleplezés mellett az egylet 
helyiségében függesztették föl s őt tiszteleti tag- 
nak választották. Ez idő óta ritkán fordult meg 
nyilvános helyen s számos nőegylet, hol kedvelt 
egyletén kivül is tevékeny részt vett, fájdalom- 
mal nélkülözte buzgalmát. Hosszas évekig ter- 
jedő baja azonban megkimélte életét, a szivbaj 

ölte meg váratlanul. 

Vegyes hirek. 

- A trónörököshöz, midőn Beyrutba 

érkezik, az aleppói osztrák-magyar consul Moisu 
Picciotto két arab lovat fog vinni, melyet eskü- 
vője alkalmából aján! föl a trónörökösnek. A 
consul kiváló sportsman, s Aleppo környékén 
saját ménese van arab lovak számára. Picciotto, 

ki a királynak is már kétszer küldött arab pa- 

ripákat ajándékba, - Alepponak leggazdagabb 

embere. 
- Bosznia főhadparancsnokát, Würtem- 

berg herczeg tábornagyot, mint egy bécsi lap 
jelenti, fölmentették állásától, s helyébe Dahlen 

tábornagyot nevezték ki. Würtemberg Lemberg 

főparancsnokává lőn. 
- Egy csevegés ára. Páris egyik leg- 

népszerübb hiriapirója, ki szegény gyermekek ja- 

vára gyüjtő bizottság élén áll, e minőségében 
meglátogatta Rothschild Alphonse bárónét is, ki 
a maga részéről tiz 20 frankos aranyat adott át. 

Rotbschild neje azután élénk társalgásba kezdett 

a napi események felől, mit azonban sajuálkozva 

szakitott félbe a hirlapiró, mert „megigértem 

barátaimnak, ugymond, hogy estéig 80,000 fran- 

kot fogok gyüjteni s lássa báróné, eddigi fárad- 

ságom, az ön adományát is beleszámitva, össze- 

sen 800 frankot eredményezett. Rothschild bá- 

róné nevetve válaszolt: , Közönséges pénzkérdés 

ne zavarja a mi beszélgetésünket, - azzal iró- 

asztalához ment s a jourualistának 9200 frankról 
szoló utalványt adott át. 

- Oriási halat mutogattak nehány nap 
előtt a fiumei haltéren a velenczei harászok. 

Hossza három meter volt, teste szélesége a kö- 
zépen 2 méter, fejének mérete pedig minden 

irányban 1 méter. Halalakja volt, de feje csak- 

nem egészen gömbölyü. Gyomrában pár fiatal 
delfint találtak, szájában pedig mintegy 30-40 
mozgó foga volt. E szörnyet a velenczei halá- 

szok - a kik különben e vidéken hónapokon át 

halásznak Fiume és vidéke piaczaira - a Veg- 
lia sziget szomszédságában fogták hálóval. 

- Felolvasás, mely nusz kihivással vég- 

ződik. E hó 17-én esett az a furcsa eset a párisi 

Aoulevard des Capucines ismeretes telolvasó ter- 
mében. Boulleau, Loyson abbénak, az egykori 

páter Hyacinthenek vicáriusa, kivetközőtt jezsui 

ta egy fölolvasást tartottia jezsuiták befolyásá- 

ról az egyházra. Roppantul kikelt a vallás és a 

papság, de különösen a jezsuiták ellen, kik ke- 
zükbe kaparitván az ifjuság nevelését, azt egé- 
szen elrontják, sőt a czár megöletését is közvet- 
ve a jezsuitáknak tulajdonitá. Erre a jelenlevők 

közül nehányan, kiknek vallásos érzületét ez a 

beszéd sértette, piszegni kezdtek. Boulleau erre 
dühösen kijelentette, hogyaa Rochechonart utczá- 
ban lakik 8. szám alatt, valamikor tudott vivni 

mind kardra, mind pisztolyra, s most is szavá- 

nak áll, ha valakinek valami kifogása van sza- 

vai ellen. A „Temps" szerint egy hallgató erre 

névjegyét letette a fölolvakó asztalra, a „Figa- 

ro4 szerint pedig mintegy huszan dobták név- 
jegyüket Boulleau felé. A fölolvasásnak termé. 

szetesen hamar vége szakadt. 
i 

A ,KELET" magántáviratai. 

Bécs, márcz. 238. A Pol. Corrp. 
egy római tudósitása szerint Lugausban 
(Sweicz) rövid idő előtt a forradalmi pár- 
tiaknak gyülése lett volna. Ezen gyülés- 
nek lett volna teendője oly eszközök fe- 
lett határozni, melylyel egy általános for- 
radalmi felkelés előkészittessék. A confe- 
renczia egy tagja bizonyos Cipriáni, ki- 
nek feladatúl tüzetett ki Olaszországhan 
izgatni, az olasz törvényhatóság által Ri- 
miniben elfogatott. 

Bécs, márcz. 23. A Pol. Corrp. egy 
konstantinápolyi jelentése szerint a kur- 

dokffelkelése még nem nyomatott el és 
a kurd főfelkelő Obeidullah még tovább 
fáradozik. miszerént a többi seikeket is 
az ellenéllásrai elhatározásra reávegye. 

KÖZGAZDASÁG. 

Visszaemlékezés 
az 1852. decz. napjaiban Kolozsvártt 

tartott gyümölcs kiállitásra. 
(Vége.) 

A Cseh kertje után Folyóvics Istvánné van 
megemlitve, teljesen a Cseh ojtványaiból plán- 

tált, de ezt is a feledés fátyola boritja. Aztán 
jött a két Bodor Pál t. i. a most is - hála az 

Égnek ! - életben levő id. Bodor Pál, őtet meg- 

előző apjával, kiről egész kegyelettel emlékezik 
meg Nagy Ferencz, mint valódi szakértelem- 
mel s tiszta catalogussal biró pomologusokrol, 
kiknek oly sokat köszönhet s foghat még ezután 

is köszönni e téren a hálás utókor. 

hogy Frandendorffal. és Bolveilerrel állott szo- 

rosabb érintkezésben, melynek folytán nagysze- 
rü gyüjteménynyel birt. 

Az apa hajlamát fia követte s az utóbbi 

20 évek alatt Kolozsvár, szinte jegyedüli tekin- 
télyes pomologusává emelkedett. 

A külföldi pomologiai haladásokat őrszem- 

mel kisérte s kiséri ma is 70 éves ember és 58 
éves pomologus létérez vezetvén tapintatos böl- 
csességgel, - mint Mózes az ő népét - a 

mostani kolozsvári pomologicus szakosztályt, mint 
elnök, egész utczasorokat rendezvén, be cseme- 

teiskolákkal, anyatákkal, melyek ma is diszle- 
nek fönn a szénutezában, mint a Knöpfler, Dek- 
ker s mások tulajdonait képező nagy terjedelmű 
telepeken. 

Továbbá, miut méltó társ, Dobay György 

emlittetik, kinek elhunyta után kertje Matild le- 
ányára szállt, ki azt ma is gyümölcsészi erzék- 
kel gondozza. E kert a Cseb J. és id. Bodor 

Pál jeles gyüjteményeiből, 1833-ban egy bolvei- 

leri, 1854-ben a londoni Horticultural Society 

kertjéből 700-at meghaladó, s fajra nézve 300- 

an főlül rugó faju gyümölcsössé alakittatott. Czél- 

ja az volt Dobainak, hogy az akkoron Európá- 

ban legjelesebbeknek ismert fajokat kertjében 

központosítsa. A szőlőkből is 200-at jmeghaladó 

remek gyüjteménye volt, de a melyek többnyire 

elvesztek (legalább ma senki sem beszél róluk) 

szakunk határtalan kárára. 
Fontos érdeküeknek tüntettetnek töl még 

a kegyesrendü házhoz tartozó házsongárdi és 

brétfői gyümölcskertek, melyek két külön, egy- 
mástól messze cső epochában állittattak be, 

pater Koros és egy másik méltó társa által. 
Mely kertek mindketteje bir első rangu gyö- 

mölcsfajokkal. Almáik közt a Cárnelota, Bráda, 

Angolhoni ? (talán téli arany Pármén) és Windsori 

egész évig eltart (ki iemeri ? !) olvunó finom za- 
matunak mondatik, s igen melegen van ajánlva 

gyelmébe. Legjelesebnek mondatik azonban a 

már 90 éve) hozatott bolveileri körteszállitmány, 

mely annyi jeles fajt foglal magában, (már t. i 

akkor) mennyit Kolozsvár egy kertje sem. Csak- 

hogy cathalogus hiánya miatt rajta eligazodni 

csak alapos tanulmányozás folytán lehetne. 

Fölemlittetis a Darnóczi-féle kert a két- 

vizközt, melyről az van mondva, hogy az egy 

felső-magyarországi nyitra-pereszlényi plébánus 

páter Baczalieza Mátyás huzamos tapasztalata 
folytán megválasztott és a világ előtt ajánlatba 

hozott 40 féle almábol és 30 féle körtéből volt 
beállitva, köztük a ma is legelső rendü Kron- 

princz Ferd. és téli arany pármen alma körtével, 

mely két kitünőség csupán e kertben vala ez 
időben megtalaálható. , 

Jön aztán Mike Sándor bréttfői széles kiter- 

jedésü gyümölcsös és szőlőskertje, melybe a 

gyümölcsök nagy része s főkép körtéi Bolvei- 

lerből kerültek, 150-et meghaladó csemegefaju 
szőlői pedig a közös birodalom legjelesebb szőlő 

iskoláiból s a Rajnamellégéről. E tulajdonos fő- 

leg a cseresnye és körték cultiválását tüzte vala 

maga elé. Nála voltak láthatok igazi példányok- 
ban a minden körték királyának, a nálunk sebe- 

sen és buján növő, rövid időn gyümölcsöt hozó 

csolatosan a Nagy György brétfői jelesen ren- 

dezett kertjére hivatik fel a figyelem, mint a 
melyben szintén a Mike válogatott, izléssel egy- 

beszerzett gyümölcs- és szölőfajai feltalálhatók. 
Majd a Kronstádter József elismerést érdem- 

lő gyümölcs és ojtványtelepe; Schütz József ter- 
jedelmes kertészete s abbéli munkássága, hogy 

az elhagyott berki szemétfészek sétatérré ala- 
kittatott, Schütz János szépen rendezett házson: 
gárdi gyümölcsöskertje. Később Zágráb János 
birtokában, ki fnentartására évenkint nagy gon- 
dot fordit, melyben találhatók jobb alma fajsi 

közt a nyári Gröfensteini, masanczkiak, Bréda 
fejedelmije s a körték közt a Bir damour? 
(Ki ismeri ?) stb. emlitetnek fel. 

Végül még Kovács Mibály békási gyü- 
mölcsöse soroztatik a fönnebbiekhez, elmodat- 
ván erről is minden szép és jó, a mi csak lel- 
kesitőleg és buzditólag hathat az érdeklődőkre. 
Kitünő gyümölcsfái s ezek gyümölcse és főkép 

pónyikja az összes tárlati ponyikokon tultett. 

Azt írja ugyan is a megboldogult apáról, 

fejedelmieket, ugy az Uruapi almát? mely 

az ezelőtt 40 évvel működő pomologusok fi- 

házsongárdi kertben 20 évvel ezelőtt (tehát most 

Dargensonnak igéző gyümölcsét. E teleppel kap- 

Még Sinkai jeles cseresnyegyüjtemény bir- 
tokosa, Ferenczi Károly kapitány, Hutter Sá- 

muel, Fülei István és Pákéi Lajos uj, de szép 

jövővel biztató telepeik emlittetnek meg, mint a 
melyek szintén méltó elismerét érdemlők. 

Szentgyörgyi Lajos. 

HETI VÁSÁR 
- Kolozsvártt, 1881. márcz. 24-én. - 

A közelebbi nehány napi borus, hóval vál- 

takozó esős idő után mára az ég kiderült; hi- 

deg, száraz idő van; az utak, szántóföldek sara 

göröncscsé fagyott. Nem kedvező idő sem a 

szántásvetésnek, sem - kivált mezei utakon - 

a közlekedésnek. A márcziusi zab vetésről me- 

zei gazdáink lemondtak. A folyóvizek több he- 

lyen kiáradtak.. A mint értesülünk, Deésen a 

Szamos áradása következtében az országuton a 

közlekedés fennakadt. 
Mindezen körülmények következtében mai 

hetivásárunk néptelen, a forgalom alig emlitésre 

méltó. 
CGabonapiczunkon a forgalom m. e. 109- 

150 métermázsát ftehetett. Az árak hectoliter 
szerint következők : 
8 f. 20 kr, 74-76 kl. 7 f. - 7 frt 20 kr, rozs 

72 Kl. tisztitott 6 f. 20 kr, kukoricsza 3 f. 50 
kr, zab 2 f. 50 kr. 

A fapiaczon nem volt semi behozatal. 
Takarmánypiaczunkon az árak - kevés 

behozatal mellett - hirtelen nagyon felemelked- 

tek. Egy négyes fogatu szekér széna m. e, Ő 

mm. 15 f. Egy kettős fogatu szekér szalma m. 

e. 2 mm. 3-4 f. Egy pár zsup szalma 12 kr. 
A sertés-piaezon - f. hó 23 án - gyenge 

vásár volt, alig adatott el 80 drb. Az árak ál- 

talában csökkentek. Kövér sertés drbja 32-60 

frt, soványé 13-20 frt, malacez 7-14 frt. 

A bel-piaczon van a mi kis élénkség. Ma 

jorság kevés van s az ára nagy. Egy pár kö- 

vér liba 6-7 frt, kappan 1 frt 60 kr, tyuk 1 

frt 20 kr, csirke 80-90 kr, 10 drb tojás 14-15 

krajczár. 
20 liter pityóka 60 kr - 1 frt. Egy ko- 

szoru fokhagyma 35 kr, hagyma 15-20 kr. 

Egy bárány 5-6 frt. 1 kilgr. szalonna - uj - 

60 kr, ó 66-70 kr, marhahus 46 kr, kenyér 

14-20 kr, tömlő-turó 64 kr, konyhaliszt 20 kr, 

só 9 kr. 

,„Az Anker, élet és járadék biztositó 

társaságánál 1881. február hóban benyujtatott 

összesen 576 bevallás, 1,212,548 frt biztósitandó 
összeggel és pedig: 364 bevallás 767,769 frttal 
halálesetre, és 212 bevallás 444,789 frttal elet- 

esetre. Kiáltitva lőn 332. kötvény 627,350 
frttal halálesetre és 218 kötvény 462,869 írttal 

életesetre; összesen tehát 546 kötvény 1,090,219 
frttal, . 

A havi bevétel volt 120,419 frt haláleseti 

dij, és 110,610 írt bevételekben, összesen 231,029 

frt. Halálesetekért kifizettetett 50,387 frt. Ez év- 

ben benyujtatott 1031 bevallás 2,144,796 írttal, 

és kiállittatott 953 kötvény 1,841,848 írital 
ugyanezen időben bevétetett 520,946 frt ; halále- 
tekért pedig kifizettetett 112,815 írt. A társaság 

müködése kezdetétől kezdve halálesetekért kifi- 
zettetett 9,838,940 frt és az 1871-80ik tulélé- 

si társulás (Associátió) ered- ménye 15,702,990 
frt volt. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőözsdén 

1881. márcz. 23. 

Magyar aranyjáradék .l12.50 

Magyar vasuti kölesön..........27.. 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás. 84.80 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. 101.50 

Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás . 87.8/. 
Magyar földtehermentesítési kötvény : 96./. 
Magyar földteherment. körvény záradékkal. 953/, 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 95.3/. 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 93.1/. 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény 94.1/ 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. 94.1/. 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 114.8/. 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. 107.80 

osztrák járadék papirban..... 73.40 

Osztrák járadék ezüstben. 75.- 

Osztrák járadé aranyban. 92.50 

1860-ki osztrak államsorsjegyek . 182.-- 

Osztrák-magyar bankrészvény 810. 

Magyar hitelbank-részvény 264.3/, 
Osztrák hitelintézet-részvény . 288.8/. 

Ezüst............ - 

Cs. és kir. arany. 553.- 

20 frankos arany......30./ 

Német birodalmi márka........... 57.25 

Londonu) havi váltókért). 11707 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTER.7) 

MATTONI-féle 

BUDAI KIRÁLY 
KESERÚFORRÁSOK 

Deák Ferencz-forrás , Hunyady Mátyás-forrás, 

Szt.-István-forrás. Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és Walle, Budapest. 

Kapható minden gyógyszertárban és ásványviz- 

sereskedesben. 

(147) 
---- 

)Erovat alatt mejelenő czikkekért semmi fele- 
lősséget sem vállal. Szerk 

2-15 

tiszta buza 76-78 kr. 



Sz. ad. 244-1880. 
[ 

Hirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék alulirt kiküldött birája által köz- 

hirré tétetik, miszerint a gróf Bánffy Miklós és birtokos társai által, 

a nyárszói volt urbéres lakosok ellen folytatott legelső elkülönitési ügy- 

ben, az előmunkálatok megkezdésére határidőül 1881. évi április 

hó 11-ike d. e. 9 órája tüzetik ki; mikorra az összes érdekeltek 

nyárszó községében - a község házához - megidéztetnek. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint urbéri biróság kiküldött 

birájától 1881. évi február hó 16-án. 

Horváth Kalmán, 
(171) 2- kir. törv. biró. 

Sz. 1359-1881. 
polg. 

HIRDETMENY. 
A nagy-kendi közlegelő elkülönitése ügyében, a képviselet 

rendezése és az ügynek érdemleges tárgyalása végett határidőül 1881. 

évi május hó 12-ik napjának délutáni 3 órája a helyszinére Nagy- 

Kend községében kitüzetik. - Mire összes érdekeltek azon megjegy- 

zéssel idéztetnek meg. hogy elmaradásuk az eljárás folyamát nem 

akadályozza és jogorvoslatokra indokul nem szolgálhat. ' 

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 1881. márczius hó 17-én 

tartott üléséből, 

Nagy Lajos, 
elnök. 

Butak, 
jegyző. . 

148. szám. 
- 

Eln. 

Hirdetmény. 
A Farkas-utczában 7. szám alatt több lakosz- 

tályok azonnal 

bérbe kiadhatók. 
Értekezhetni ott a házmesternél. 

A m. k. bányaigazgatóság elnöksége. 

Kolozsvártt, 1881. márczius hó 22-én. 
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A patent disz-étszer a legujabb, legelegánsabb és legjobb mindennapi hasz- 

nálatra. Feltétlenül a legszebb disze minden háztartásnak. Minden az itt alant felsorolt 

étszerekben u. m. kés-, villa, kanalakban stb. egy pompásan sikerült utánzott ne- 

mes kő u. m. Amethyst, Opál, Saphir, Rubin, Smaragd és igy tovább van be- 

foglalva. Mindezen alant jegyzett áruk tömör ezüst fehérségü fémből vannak kiál- 
litva, melyek számos évek utáni használat után is megtartják valódi ezüst szinöket. 

Az összes alább felsorolt áruknak fehéren maradásáért tiz évi jótállás 

« 
« 

! 
« 

vallaltatik. A következő 24 darab patent asztali étszer 

csak 3 forint 75 krajczár 
és pedig 

. 

« 
« 
4 

6 árb patent disz asztali kés 6 drb patent disz asztali evő kanál. 

6, , , villa 6., , „ kávés , 

Összesen a 24 darab mesés olcsó árért 8 frt 75 kr., a fehéren maradás 

és jó minőségért irásbeli kezesség mellett adatik el. Egyszerre 48 darab megvételénél 

azokat egy czélszerti karton dobozba helyezve az összes 48 darabot csak 7 frtért. 

szállitjuk. Ezen kivül ajánljuk az alábbi tárgyakat u. m.: 

Patent disz levesmerő kanál darabja 50 krajczár., Patent tejmerő kanál Wa 

á arbja 35 kr; Patent tömör vastagétel-kanál drbja 45 kr.; Nagy felhordó *8 

táleza 90 kr.; Egy középnagyságu tejes kanna 2 f. 50 kr.; Egy közép- 

ag nagyságu thea-kanna 8 frt.; Egy czukortartó fedéllel 1 frt 80 kr.; Czu- 

kortiartó finom metszéssel 2 f: 40 kr.; Góth alaku magas és elegáns gyer- 

may tyatartó, egy pár 2 f. 25, ugyanezek finoman metszve 3 f 25 kr.; Bors- 

és sótartó 60 kr.; Eezet- és olajtartó állvány kettős beosztásu köszörült e 

3 f 50 kr., 4 oldalos 4 f. 75 kr. Dohány-szelencze rugany-fedéllel, met- zé 

szett 1 f. 25 kr. Asztali tűzgyujtó készlet, Pyramid 1 f 20 kr. Üvegdu- e 

- gaszok, nevetséges alakokkal 8 drb 60 kr. 

És még ezer más tárgyak. Tiz évi jótállás az összes emlitett áruk fehéren ma- 

radásuk és jó minőségükért. 
Megrendelések utánvét vagy az összeg előleges beküldése mellett pontosan, lel- 

kiismerettel teljesittetnek. A levelek czimzendők 
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BLAU 4 KANN Ceneral-Depositeure 
BÉCS, I HEINRICHSHOF. 

Százakra menő köszönőéselismerő levelek vannak irodánkban nyilvános meg-
 

tekinthetés végatt letéve. Utánzatok és hamisitások törvényesen üldöztetnek. 

e tdo). 2-10 
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Frankfurti 
[ [ a v 

a Lóvásár-sorsjáték. 
Huzás 1881. márczius hó 30-án 

özen aáltalában kedvelt sorsjátéknal ujólag 10 elegáns Egui- 
page 4 és 2 löval befogva, finom hámozattal, továbbá 60 darab 

legszebb lovagló és kocsi ló és még számos százakat érő más 
nyeremények jönnek sorsolás alá. (180) 20-23 

Fennebbi huzáshoz küld alólirott sorsjegyeket és pedig: 

INJEGTION 
VoON GRIMAULT s C? APOTHEKER IN PARIS 

Ezen a valódi Perui Matico levelekből előállitott gyógyszernek hatása 
általánosan ismert mébvérzések és idült nyálkás kifolyásoknál. Az egyedüli 
szer, a melynek behozatala Oroszországba meg van engedve, és az egye- 
düli a melynek jótékony hatásába bizni lehet. Elkerülendő a számos hami- 
sitványokat, kéretik az üvegeken levő aláirgst, Grimault et Comp. figye- 
lembe vennni. (489) 9-12 

Főraktár Bécsben, Bruno Raabe-nál Baückerstrasse Nr. 1. és Phi- 
lipp ödennel Wienstrasse 15. 

(olozsvártt Wolff J., Dr. Hintz Gy.,, Széky Mikl 
szerészeknél és Gergely Ferencznél. ey ; lés gyigy 

1 eredeti sorsjegyet 2 frtért o. é. 
30 , 0,é 

n 

az összeg beküldése mellelt. Hogy minden kivánatnak eleget tehessek, 
a megrendeléseket kérem gyorsan eszközölni. 

Minden résztvevő a huzasi lajstromot ingyen, bérmentve kapja. 

Nagyobb nyeremények rögtön távirati uton jelentetnek. 

D. F. Seipp, Majnai Frankfurtban. Leguj abb találmány! ! 
szabadalmazott 

száraz utoni másoló tinta 
GRÜNVALD L. SAMU 

művegytani terménygyárából, Budapest, kertészutcza 27. 
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a as. ek g Ezen tinta a legérdekesebb találmány a művegytani 
é 1 i a téren, mivel ez azonnal vagy 24 órával az irás után a nélkül használ- 

a E a a 2 i ható, hogy a másoló papirt nedvesiteni kellene és kitünő másolatot ad. 

a éó s. E- A papir nedvesítése szü 
8 E a.- a z 8 r8 ; papir nedvesitése szükségtelen. 

- - 2 z m- Eredeti és másolat nem szivárog össze. 

Ö o5 = e os . * 2 A e Eu Oajlap, szivacs, ecset szükségtelen. 2 
ö .. ss a6 Szamtalan példány egyszerre másolható 

a b s a. a ma- Gyors eljárás ; 
e..a ws yots ellatas. a 

Ő essi.. 5 " Háromszor másolható. 

s " 8 a s A toll nem rozsdásodik. a 

(8 a s ap 54 a4 s. . e Ezek ol lőnyök elvek az irodá : 
. s zek olyan előnyök, melyek az irodákban ezen tintát nélkül 

8 [; g a s asá 2- E nhetlenné teszik 1 öze 
e - e2 S a s. 
. a - ] a - 1 . . . 

e a d g a Kapható minden nagyobb irószer kereskedésben 
; e. s .2. ei a ; 

Mé ö - a Egyszersmind ajániom gyárimányaimat u. m. közönséges 
a t] ... *. =. iró tinták, fé áz, kékitő ő 
O mn a eg i : i e iró tinták, fénymáz, kékitő stb. (158) a-4 a 
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Évente hat huzás. 
.. 

Ingatlanokban biztositott 

Z
 

ő6 Huzás.] 

o záloglevél-sorsjegy a 100 
a cs. kir. szabadalmazott osztrák főldhitelintézettől 

évi hat huzással mindenkor 

Főnyeremény 50,000 forint. 
A legkétségtelenebb biztosságu nyereményi kilátást nyujtja, miután minden 100 írt névleges értékü kisorsolt záloglevéllel még eg 

Jutalék-élvezeti szelvény is jár, a mely a kisorsolásig minden huzásban részt vesz és értéke már ma 30-85 forintra szabatik. ; 

Ezen legelőnyösebb Záloglevél-sorsjegyek, melyek eléggé nem ajánlhatók, egyuttal egyike a legolcesóbb sorsjegyeknek Osztrák- 

fizetés nélkül kapható és mind e mellett biztsosággal számíthatni ezen rendkivül értékes papir 
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Magyarországban, egyetlen sorsjegy mely agio reá ; 

2 nak értékemelkedésére. - Pontosan kiszámitva ezen sorsjegy 

90/0-os kamatot hajt, 
O nmiután az évi 6 igérvény értéke. darabját csak 1 frttal számitva ő frt, a kamat 3 frt, tehát 9 frt járulék áll elő. ! B 

b0 Mi ezen sorsjegyeket pontosan a hivatalos napi árfolyam szerint (most 100 frt) adjuk, bérmentve jaárulék és d 

költség nelkül, havi részletnzetéste 1 0 y ; 
10 részlet rt =1 rt " . 

] egy utolsó részlet per 5 frt ) összesen tehát 105 frt összegért 

10 frtuyi részletfizetéseknél a vevők kivánatára évi 41/, 0/, ért a sorsjegyeket letétbe tartom. Igérvények a közelebbi huzáshoz 1881. ápr. 15. 1 frt és bélyeg, . 

x Budapest, et az ezó NYITRAY és TÁRSA et.. I8 
3 

jA jutalék-kölcsöntörlesztések, községek, testületek, nevelőintézetek, nyilvános felügyelet alatt álló intézetek, gyü- 

mölcsöző alaptőkéül, továbbá ietétpénzül és katonatiszti házassági óvadékul használhatók (alapszab. 86. §.) 
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Legteljesebb biztossaág! N 
....... 

........ 

g megóvni, minden hölgy főfeladata, 
oró */ 

RAVISSANTE HAJ-ESSENTIA 
kitünő hatással bir a hajtalaj tisztitására, 
mely a hajkorpa képződését és a baj ki- 
hullását meggaátolja: igen kedvelt fej- 
mosó szer, mert jótékony hatást esz- 

Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 

A kik valóban jó, a czél 
nak minden irányban meg 
telelő hajkenőcsöt óhajtanak 
tegyenek egy kisésletet a 

Pomade Ravissante 
kitünő hajkenőcsecsel, mely a 
lajat szépiti és ápolja, a haj 
talajt megerősitt, a korpa 
képződését meggátolja, a haj 
kihullását megakadályozza, 
annak természetes fényt és 
lulámos alakot kölcsönöz, és 
a legkésőbb korig védi a 

megőszülés ellen. 
Egy tégely ára 1 frt. 

Ravissante hajápoló olaj. 
Legjobb óvszer a haj őszülése és ki- 

hullása ellen, mely a korpaképződés- 
meggátolja, a beteg hajat új életre hoz- 
za és a haj növését bámulatosan elő- 
mozdítja. Ajánlható azoknak, a kik haj- 
kenőcs helyett hajolajat használnak. Ha 
tása csodálatos. 

Egy üveg ára 1 frt. 

Az juság szépségét a legkésőbb aggkor 
lan, igen jól tapad, láthatatlan, és természetes üdeséget ad a bőrszinnek 

tehát legjobban ajánlhatjuk. 
Nagy doboz ára 1 frt. Kisebb, 60 kr. fehér vagy rózsaszinű. 

Felül mulhatatlan és teljesen ártalmatlan a 

RAVISSANTE FOGPOR 
mely a fogakat hófebérre tisztitja, odvasodástól és bűződés 

től megóvja. 

Savmentes semlegesitő, vizhen oldó alkat- 
részekkel bir, a fogak tökéfetes tisztitását 
letehetővé teszi, s azok mellett természetes 
szinőket és fényőket megtartják, és sem ve- 
gyileg, sem erőművileg nem lesznek megtá- 
madva: a könnyenvérző foghus természetes 
erejét megkapja a száj pedig kellemesen föl 
lesz frissitve. Egy dohoz ára 50 kr. 

mely kiválóan töltételezi a bőr Ieggondosabb 

ápolását. Ennek tiszta és gyöngéd megtartása, 

idomitása és frissitése. foltok vörösség, szeplő és 

minden bőrsenny eltávolitása, ugymint különö- 

sen a ránczok és redők azonnali és tartós meg- 

semmsitése, kiválóan eszközölhető az annyira 

kitüinő, hatásában meplepő 

RAVISSANTE 
du dr Lejosse á Paris 

hivatalosan megvizsgált egyet- 

len ártalmatlan bőrápoló szer 
által. Páris. London, Bécs, Bu- 
dapest elegáns hölgyvilágának 
legértékesb toilette titka a fia- 
tal kor frisseségének ez aggkor- 
ban való megtarthatása: ezer- 
szeresen jónak bizonyult, és 
mint első szépitőszer egy hőlgy- 
nek pipereasztaláról sem szabad 

hiányoznia. 
Egy nagy eredeti üveg ára 250 
Egy kis eredeti üveg ára 150 

(használati utasitással.) 

Ravissante szappan 
a legjobb és leghirnevesebb il- 

latos mosdó szappan a bőr szé 
pitése és javitására. Használata után a bőr bár- 

sony finom lesz, és igen kellemes szagot tart 

meg, - Sokáíg tart és ki nem szárad, a ki 

egyszer megkisértette, az soha soha többé nem 

közöl 

A ki szép és egészséges fogakat óhat, az 

győződjék meg nmihamarabb egyetlen kisérlet 

áital, hogy mily kitünő, majdnem csodálatra / 
méltó hatásu a 

Ravissante szájviz. 
Minden savaktól mentes, s a fogak ápo- 

lására legalkalmasabb éltető és balzsamos nö- 
vényanyagokból készitve. -Általa a foghus megerősődik, a fogak zománcza 
ápolva, a rothadás elkerülve Jesz. 10 csepp elegséges belőle egy korty- 

használ más szappant. vizzel, mely vegyülékkel a fogak bevészett tiszutása után, a száj jól ki- 

Egy doboz (3 drb) ára 1 ífrt 35 kr. egy db.50 kr. öblittetik és soha sem kellen! fogfájáshan szenvednünk. 
Ravissante arczpor. Nem létezik más készitmény, mely mindennapi használatnal oly ha- 

A pánisi és londoni hölgyvilág: va- sonlithatlan jó eredményt bizlositana a fogak szépségére és fentartására 

lamint a legtöbb művésznő legkedveltebb nézve, mint a Ravissante szájviz, mely a fogakat oly veszélyes fogkő 

arczpora. Mindazon t. hölgyek, kik egy- lerakodását, és a szájnak a legkellemesbb frisseséget és üdeséget köl- 

szer használták, meggyőződtek, hogy a csönözi. 
POUDRE RAVISSANTE felül-mulhatat- 

Valódi minőségben, nagyban és kicsinyben kaphatók a központi főraktárban 
Schwarz Friderika, ilatgyógyszertárában 

(328) 29-50 Budapest, városháztér 9. szám, „Haris-bazár. 

Levélbeli megrendelések a pénz beküldése vagy utánvétel mellett postafordultával fteljesittetnek. 
Raktár Kolozsvártt: Valentini Adolf, és Biró János gyégyszerész uraknál és a legtöbb vidéki ilatszer. és gyóg 

Nyomadott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt. 

Egy eredeti üveg ára 1 frt. 

yszertárakban. 


